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CDVHKLIMOHaanbIﬁ noTeHuUuuasrn MHTepTeKCTYyaJibHOCTU B COBPEMEHHbLIX aHIMNMOA3bIYHbIX CKa3KaX
Llenb uccnepoBaHusa - onpegenntb (PYHKUMOHANbHbIE BO3MOXHOCTM TEKCTOBOW KaTeropum MHTEPTEKCTYyanbHOCTU Ha
MaTepuane COBPEMEHHbIX aHIMOA3bIYHbIX CKa3oK. YMOMWHAETCs aBTOMHTEPTEKCTyanbHOCTb U MPUMBOOSTCS MNpUMEphI
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MHTEHUWI, KaK co3daHune Komuyeckoro achdekta, npuaaHne noBecTBOBaHMIO hakTyanbHOCTU, OpraHn3aunsi XxpoHoTona,
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“It Would Have Been Another World”: War Theme in Poetry by Edward Thomas

Talyzina Elena Viktorovna
Samara State Technical University
elanor68@mail.ru

The British poet Edward Thomas who was killed on the Western Front discovered his poetical talent during the First Word War.
According to some critics, it’s mostly due to the war he was inspired to write 142 poems in the space of 2 years. The paper tries
to answer the question whether it would be appropriate to consider Thomas a “war poet”, and if yes, in what sense. The article
examines influence of the war on Thomas’s poetry and considers representation of the war theme in his poetical works. Scientific
originality of the research is conditioned by absence of studies on Thomas’s creative work in domestic literary criticism;
his name is almost unknown in Russia. The following conclusions are justified: though Thomas couldn’t be considered a “trench
poet”, the war theme, often implicitly, through nature images, appears in many of his poems, becoming a leitmotif of his poetry.

Key words and phrases: Edward Thomas; XX-century poetry; literature of the First World War; war poetry; nature images.
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Ilenv uccneoosanun — onpedenums QyHKYUOHANbHBIE BO3MOICHOCIU MEKCMOBOU KAMEe2OpUU UHMEPMeKCnyaib-
HOCMU HA Mamepuaie co8PeMEHHbIX AH2N0A3bIYHbIX CKA30K. Ynomunaemces asmounmepmexcmyaisHOCmyb U NPUBO-
O0AMCA NPUMEPLL NPUCYMCIMBUSL IMO020 (eHOMeHA 8 aBMOPCKUX ckazounvix mexcmax. Hayunas noseusna pabomol
3akmoHaemcs 8 coope HOBbIX OAHHLIX O PYHKYUOHUPOBAHUU KAME2OPUU UHMEPMEKCMYATbHOCIU U ONUCAHUU HO-
8bIX 3AKOHOMEPHOCMEN 8 UCNOIb308AHUU DYHKYUOHANA KAME2OPUU UHMEPMEKCIMYAIbHOCIU A8Mopamu npouseede-
Hull. B pesynomame dokasano, 4mo ucnoib3oeanue uHmMepmeKCmyaibHblX C6A3ell 6 COBPEMEHHbIX AH2N0AZbIYHbIX
CKA3KAX CnOCOOCmeEyem pearuzayul Maxkux asmopcKux UHMeHyull, KaK co30anue KomMuyecko2o sggexma, npuda-
HUe no8ecmeo8anulo GakmyaibHOCmu, Op2aHu3ayus XpOHOMONA, pasgumue CloJiIcema, Xapakmepucmuka nepco-
Haovica u mecma coobimus.

Kniouegvie cnosa u @pazei: MEXTEKCTOBBIE CBS3M; PA3BUTHE CIOJKETA; HHTEPTEKCTYAIBHOCTD; XPOHOTOI; KOMHUYE-
ckuit a3 dekT; PpakTyanbHOCTh; XapaKTEPUCTHKA IIEPCOHAXKA; aBTOUHTEPTEKCTYaIbHOCTD.
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@OYHKIMOHAJIBHBIN NOTEHINAT HHTEPTEKCTYAIbHOCTH
B COBPEMEHHBIX AHIJIOS3bIYHBIX CKA3KaxX

AKmyanvrHocme TeMbl 00yCIOBIICHA TEM, YTO KaTETOPHS HHTEPTEKCTYyaIbHOCTHU SBISCTCS BAXHEHIIINM 00BEKTOM
HCCIIEIOBAaHUS B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE U JIUTEpaTypoBeleHUH. Vcroib30BaHUE COBPEMEHHBIX JIUTEPATYPHBIX
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CKa30K M MPOM3BEICHNUIT KaHpa (PIHTE3H Kak MaTepuaia Uil H3y9eHHs IMHIBUCTHYECKNX ()CHOMEHOB MPEACTaBIISECT
c000i1 akTyaJIbHBIN TpeHA. XapaKTepHOH 0COOEHHOCTHIO JINTEPATYPHBIX CKa304HBIX Ipou3BeieHnit Havana X X1 Beka
SIBISIETCS CKIIOHHOCTh MX aBTOPOB K HCIONB30BAHHIO MEKTEKCTOBBIX CBsI3eH. JJaHHOE 0OCTOATENBCTBO 3aCITyKHUBACT
TOTO, YTOOBI TIOMBITATHECSI MHTEPIPETHPOBATh aBTOPCKUE HaMepeHus. B Xxone mcciaenoBaHus MpeACTaBiIsIeTCs HE00-
XOIMMBIM BBITIOJTHUTD CIEAYIOIINE 3a0auu: N3yIUTh PETPE3CHTAINIO0 TEKCTOBOW KaTeTOPHH WHTEPTEKCTYaIbHOCTH
B COBPEMEHHBIX aHIJIOA3BIYHBIX CKa30YHBIX TEKCTaX M IMPOAHAIM3HPOBATH HCIOJIB30BAaHNE aBTOPAMU IIPOU3BEICHHUI
(yHKIIMOHAJIa KaTeTOPUU HHTEPTEKCTYaIbHOCTH.

B kauecTBe mMarepuaia JUisl MCCICIOBAHHUS B3STHI TpomsBeneHus P. Purrca w3 mukia “Miss Peregrine’s Home
for Peculiar Children” («loMm cTpaHHBIX aeteii»), mpoussenenus u3 mukia Jx. K. Poynuar o npukmtoyeHusx [appu
IMotrepa u pomanst C. U. Tpoys, Bxozsiue B muki “The Mapmakers Trilogy” («Tpunorus kaprorpagosy). J{nst Toro
YTOOBI BBISIBUTH B HUX KaTErOPHIO MHTEPTEKCTYaJbHOCTH U MPOAHAIM3UPOBATh peann3anuio ee GpyHKIHOHaNa, ObUn
UCTIOJIb30BaHbI CICAYIOLINE Memoobl UCCIe008AHUA: METO]] KOHTEKCTYaIbHOTO aHANIN3a, METO CTHINCTUKH JEKOIH-
POBaHUSI XyI0’KECTBEHHOT'O TEKCTA C MO3UIMI unTaTess, pa3padboranusiii Y. B. ApHomb, 1 METOIl MHTEPIIPETaTHBHO-
TO aHa/IM3a MpH 00paIeHNH K IPELEeICHTHBIM TEKCTaM M HHTEPIIPETALIMU NX TEKCTOBOTO OKPYKEHHSI.

Teopemuueckoii 6a30i VcCNneOBaHUS TMOCIY)XWIN TPYIbl 3apyOeKHBIX M OTEYECTBEHHBIX HCCIIEOBATEIEH:
M. M. BaxtuHa, 0. H. Kapaynoga, 1O. Kpucresoii, XK. XKenerra, XK. leppunst, B. E. Uepnssckoit, H. C. Onu3pko —
U JIPYTUX YYEHBIX, M3YYaBIIMX MEKTEKCTOBbIE B3aUMOJICHCTBUS, KAaTETOPHUIO MHTEPTEKCTYalbHOCTH U (PEHOMEH
MIPEIeICHTHBIX TEKCTOB.

Ilpakmuueckaa 3HAYUMOCHIL VICCIICIOBAaHUS 3aKIIOYAETCSl B TOM, YTO pPEe3yJlbTaThl MOTYT HAWTH NPUMEHEHHE
B ITOATOTOBKE JIMHIBOANIAKTHIECKAX MAaTEPHAIIOB, KOTOPBIE MOTYT OBITH MCIIOIB30BAHBI B IPOrpaMMme 00ydIeHus Ha Kyp-
cax 10 S3bIKO3HAHMIO, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH, CTUIIMCTUKE M JIMHIBUCTHKE TEKCTA B BBICIIMX YUeOHBIX 3aBEACHMUSIX.

BriepBrie naero o «auanorey, CymecTBYIOMEM MeXIy TeKcTaMmHu, Beickazad M. M. baxtus [2; 3]. Ero konmen-
nuio passwia 0. Kpucresa, npeacraBuB HaydHOMY MHUPY TEpPMUH «MHTEPTEKCTyaldbHOCTHY [6, c. 435]. Ilocrt-
CTPYKTYPAJIUCTBI pacCMaTPUBAIIN TEKCT KaK OTKPBHITYIO CHCTEMY, KOTOpasl CBsI3aHA C YK€ CYIIECTBYIOIINMH TEK-
CTaMHU W MMEET IOTEHIMAJ IJIS MOPOXKJICHNUS OSCKOHEYHOro KOJIMYecTBa HOBBIX TekcToB. Tak, JK. leppuna siB-
JISIETCS aBTOPOM TEOPUM «TEeKcTa 0e3 OeperoB» M CYHMTAeT, 4YTO JII00OE CIIOBO SIBISETCS MapKepOM HHTEPTEK-
cTyasibHOTO B3aumoaercreus [Lut. no: 9].

VYike co3laHHbIE TEKCTBI, crocoOHble mopoanTh HoBble, 0. H. KapaynoB B HayuHoMm Tpyne «Pycckuit si3bik
U SI3BIKOBAsl JINYHOCTBY Ha3Bal «IIPELENCHTHBIMIY [5]. DTO TEKCThI, KOTOPBIE MPOYHO BOLUIM B OOIIEKYJIbTYPHBIN
Oaraxk ¥ y3HaBaeMbl IOIABIISIIOIIUM OOJIBIIMHCTBOM HOCHTENEH KylbTypbl. [IpeneieHTHhIMU ()eHOMEHAMH SIBIISTIOTCS
LUTAThI, TIOCJIOBHUIIBI, HMOMBI, BHICKAa3bIBAHHS M3BECTHBIX JIIOZIEH, N3BECTHBIE NCTOPUYECKHE U KyJIbTypHBIE CHTYa-
LUK, UMCHA: COOCTBEHHBIC, MIdoToruueckue, oudieiickue, GponbkiIopHbie U Apyrue. JIro00# TEKCT MOYKET OKa3aThCs
B MHTEPTEKCTYAJIbHBIX OTHOLICHHUSX C IPELEJCHTHBIMH (PEHOMEHAMH C IIOMOIIbI0O «AaHOHHUMHBIX, HEYJIOBHUMBIX
1 BMECTE C TeM YK€ YMTaHHBIX “TIuTaT” 0e3 KaBbuek» [1, c. 428].

HHTEpTEeKCTYyaNbHOCTh MOKET PacCMaTPUBATHCS B IIMPOKOM CMBICIE — KaK CBOMCTBO JIIOOOTO TEKCTa COOTHO-
CUTBCA C TIPEIeIEHTHBIMHA TEKCTaMH, TaK U B Y3KOM CMBICTIE, KaK TEKCTOBAas KaTeropHs, penpe3eHTupyemas B KOH-
KpeTHOM Tekcre Mapkepamu [10]. Kak crieruduueckoe CBOHCTBO KOHKPETHOTO TEKCTa HHTEPTEKCTYal IbHOCTh ObLia
paccmotpena XK. JKenertoMm mpu cocTaBieHHH KiIacCH(HUKAINK TpaHCTeKcTyanbHOCTH [4]. VccienoBaTens aHanmu-
3MpYyeT HEeMOCPEICTBEHHOE IPUCYTCTBHE OJTHOTO TEKCTa B IPYTOM, Kak B SIBHOW (hopMe (LUTATHI), TAK U B MEHEE SIB-
HOH dopMe (aumo3un). DTa KOHIENIHS aKTyaabHa JJI HACTOSIIEeT0 CCIeA0BaHUs, OJHA U3 33a]1a4 KOTOPOTO — BBI-
SIBJICHUE WHTEPTEKCTYaIbHBIX MApPKEPOB.

Benen 3a K. XKeneTToM Bompocamul THITOJOTHH HHTEpTEKCTyalmbHOCTH 3anmManack H. C. Onm3pko. Hembss
HE COTJIACUTHCS C BBIBOJIOM HCCIIEJOBATEJIsl, YTO KAaTErOpHsi MHTEPTEKCTYyalbHOCTH peann3yeTcs Ha BHYTPU- U MEX-
TEKCTOBOM YpoBHsX [7]. Takum 00pa3om, aBTOp XyH0KECTBEHHOTO IPOU3BEICHHUSI MOXKET CCHUIATHCS KaK Ha JIPyrHe
UCTOYHUKH, CYLIECTBYIOIIUE BHE €ro TEKCTa, TaK M HA TEKCThbl, CO3JaHHbIE B PaMKax CaMOIr0 IPOM3BEJCHUS.
[Ipu 3TOM TOKYMEHTHI MOTYT OBITH PEANbHBIMU U (PUKTHBHBIMU (SIKOOBI CO3TaHHBIMH T€POSIMH IPOU3BEICHN).

W3 npen MOCTCTPYKTYpalCTOB O TEKCTOOOpa3ylolleM MNOTEHLHAale MHTEPTEKCTYaJbHOCTH CIETyeT BasKHBIH
JUISl TaHHOTO MCCIIEJOBAHMS BBIBOJI: B XyIOXKECTBEHHOM IPOM3BEICHUN aBTOP MOXKET HCIOIB30BATh MEKTEKCTOBBIC
CBS3M KaK OCHOBY JJIsl pa3BUTHSI CIOXKETA.

IMomumo croxxeTooOpasyromeld (yHKINH, HHTEPTEKCTYaIbHOCTh MOKET BBIMIOJIHATH B XyJ0XKECTBEHHOM IPOU3-
BEJICHUU W Apyrue 3aaaun. Tak, CChUIKM Ha OOIIEM3BECTHBIE MPEIEICHTHBIE TEKCThI, OMMCHIBAIONINE y3HABAEMbIE
KyJIbTypHbIE ()EHOMEHBI, MOTYT OBITh MCIIOJIB30BaHBI ABTOPOM, YTOOBI KPATKO OXapaKTEPU30BaTh IEPCOHAX, MPEa-
MeT Wwin cuTyanuio. Eciiu e npereieHTHBINH TeKCT ABISIETCSl aBTOPUTETHBIM UCTOYHHUKOM, TO CCBUIKA HA HETO CIIy-
KHT MEPCOHAXY apryMEHTOM JUIsl BEIPaKCHUs CBOCH mo3unuy. Hamidaue 60JIbIIOro KonndecTBa MPEIeAeHTHBIX aB-
TOPUTETHBIX MCTOYHHKOB B aBTOPCKOM TEKCTE NPHIAET €My JIOCTOBEPHOCTh, (hakTyanbHOCTh. HakoHern, mepenHa-
YeHHAsl M3BECTHAS [IUTaTa B HOBOM KOHTEKCTE aBTOPCKOTO MPOM3BEICHHS CO30aeT KOMHUUECKHH S (EKT.

ABTOp MOXKET CCBUIATHCS B IPOU3BECHNN Ha MEMYaphl EpCOHaKeH, MMChMa, HHBIE JOKYMEHTAJIbHbIE HCTOYHU-
ku. OHM TIO3BOJIAIOT YHTATEIIO YCTAHOBUTH BPEMsI M MECTO JIEHCTBHS COOBITHH B XyI0)KECTBEHHOM IPOHM3BEICHHH.
Takum 06pa3oM, HHTEPTEKCTYaIbHOCTh MOXET HUCIIOIB30BaThCS U KaK CPEACTBO CO3/AaHUS XPOHOTOIIA.

Peanmsanuio nepevrcieHHOro (pyHKIMOHAIBHOTO MOTEHIMAaNa HHTEPTEKCTYaIbHOCTH MOKHO HaOmMoqaTh B CO-
BPEMEHHBIX aHIJIOA3BIYHBIX pOMaHax jkaHpa (aHTe3u. B TBopuectBe P. Purrca coObiTHe, BakHOE [UI pa3BUTHUS
CIOXETa IPOM3BEICHHS, IPEJCTABICHO B TIOKYMEHTE, KOTOPBIH MO0 BKIIOYEH B TEKCT OCHOBHOI'O IPOM3BEICHHUS,
00 IUTHpYyeTCs ero reposiMu. Tak, AeficTBUE MEepPBOM KHATH M3 IUKIA «/loM CTpaHHBIX JeTei» HauMHAETCS C TO-
ro, 4rto raaBHbIM repoit Jlxkeiik [lopTMaH HaXxoauUT CpeiaM NOKYMEHTOB, NMPUHAIJICKABIIMX YMEPIIEMY JEIYIIIKE,
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nrcbeMo oT Hekoit Muce [eperpun. [Ixeiik ¢ neTcTBa ciibliiai pacckasbl 00 3TOH JIeAn U O IETCKOM IPUIOTE Ha OCT-
pOBE, BOCIHTAHHUKH KOTOPOTO HAJIENICHBI CBEPXBECTECTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSMH, HO JIMIIb HACTOSIIEE MHCHMO
¢ 00paTHBIM apecoM YOeIHJIoO ero B peajbHOCTH MPOHCXOUBIIETO U 3acTaBmio yietreTh n3 CIIA, uToObl HaliTh
OCTPOB | MOTOBOPHTH ¢ MHUcC [leperpun. TekcT muchMa MpUBeeH TMOTHOCTRIO [14, p. 57].

Ccoutaetes Ha muceMo u C. U. T'poys B xonie kuuru “The Glass Sentence” («CrexisiHHas KapTay), KOT/Aa Tpe-
Oyercs pacckaszatb o cyasoe pomurerneir Cohuu, KOTOphIe Mponaiy 0e3 BECTH B KaKOW-TO U3 BPEMEHHBIX AMO0X. ['e-
POMHS HaXOAWT MUCHMO AECSATUICTHEH NaBHOCTH, aJpEeCOBAHHOE €M, I/Ie POIUTENN OOBSICHSIOT, YTO OHH CIECIYIOT
B AB3enTHHUIO [11, p. 355]. Ha 9TOM nuceMe 3akaH4mMBaeTCs epBasi KHUra U3 TpeX B IUKJIE, ¥ HHPOPMAIHs, ITOITy-
YCHHAs TEPOMHEH U3 MUChMAa, JaeT MPEIMOCHUIKHI TSl Pa3BUTHS CIOXKeTa BTOPOil KHurH noa HazsanueM “The Golden
Specific” («3omotoe cHamoObe»), KoTOpas OyneT MmocBsIeHa monckam poauteneit Copun.

Bo Bropoit kaure nukna “The Hollow City” («opon ITycteix. [Tober u3 JJomMa CTpaHHBIX AeTEil») Tepod U3y-
YaT KOOI CyliecTByIOINi B Mupe P. Purrca c6opuuk ckazok “The Tales of the Peculiar” («Ckasku o ctpas-
HBIX») U OOHApYKMBAIOT B HEM MMOJICKAa3KH, KaK HAWTH BpeMEHHbIE NMeTiH. Tak, y3HaB IO OMMCAHMIO B CKa3ke 00J0-
TO M CKally XapakTepHoi (opMbl, AeTH 00HAPYKHBAIOT TaiiHOe yOexwuiue, Apy3eil u nomousb [12, p. 64]. IIstasce
Haiiti mucc Pen B Jlonnone, BocnutanHuku Mucce [leperpun ornpasinsitores k cobopy cB. [laBna, KOTOpbIi yrnomu-
HaeTrcs B cOopHuke [15, p. 54]. BocXWIEHHBIH CKPBITHIME CMBICIaMHU B CKa3kax, Mmmuiapn Hammuare (omuH
13 BOCIIUTAHHUKOB) BHIKa3bIBa€T HAMEPEHHUE MPOBECTH Hay4dHOe mccienoBanue «Cka3ok o cTpaHHBIX» [12, p. 69].
B pesynbrate B nukie kaur P. Purrca nossisiercst oqHouMeHHbIH crimH-0hd [15].

Jx. K. PoynuaT Takum xe 00pa3oM BBOAMT B UK Ipou3BeneHuii o ['appu [lorrepe crimH-0dd “Fantastic Beasts
& Where to Find Them” («®DanTacTuveckie TBapu u Tle OHH 00HMTaroT»). M3aanue npeacraBisier coOOi yueOHUK
B IIKOJIE KOJIZIOBCTBA XOrBapTC, YNOMHHABIIHMKCS B NPYIMX KHHUrax IMKJIa M CBSA3aHHBIA C HUMH aJUTIO3USIMU
HAa TJIaBHBIX repoeB. Tak, pyKOMUCHOE MpHMEYaHWe Ha TUTYIBFHOM JHCTe ydeOHWKa rimacut: “This book belongs
to Harry Potter shared by Ron Weasly because his fell apart” [16, p. 6]. / «Oma knuea npunadnexcum I appu Ilom-
mepy, a 3a00no Pony Yuzu, nomomy umo e2o pazeanunacey (37ech u aajnee nepeBoj aBTopoB ctateu. — 4. T, U. K.).

[Tpumepom apyroro crma-odda seisietcst coopruk “The Tales of Beedle the Bard” («Ckasku 6apaa bumss») [17].
Jx. K. PoynuHr Taxoke cBsi3piBaeT ero ¢ mukioM o ['appu IloTTepe ¢ moMolbio anro3uii Ha repoeB caru. Tak, Kakaas
CKa3Ka COTPOBOKIAETCS KOMMeHTapreM rpodeccopa JJamOiiopa, o uem ckazaHo B npeauciosuw [Ibidem, p. 19].

Ha ocHoBaHMm mpoaHaIHM3MPOBAHHBIX NPUMEPOB MOKHO CHIETaTh BBIBOJ, YTO COBPEMEHHBIM aBTOpaM (IHTE3U
CBOHCTBEHHO HCIIOIb30BaTh MEXTEKCTOBBIE CBA3M MEXKAY IIPOU3BEICHUAMH, CO3/ITaHHBIMHU B paMKaxX OJJHOTO LIMKIIA.
O1oT PeHOMEH, BOSHUKAIOIINI MPU 00paIleHUH aBTOpa K COOCTBEHHBIM TeKCTaM, omnpeneiseTcs A. K. @umumnimo-
BOW KaK «aBTOMHTEPTEKCTYalIbHOCTbY». [10Jl aBTOMHTEPTEKCTYaIbHOCTHIO HCCIEOBATEIb HMOHMMAECT CMBICIOBOE
U SI3IKOBOE HAJI0XKEHUE KOHKPETHOIO TEKCTa Ha TEKCTHI TOTO ke caMoro aBTopa [8, c. 15]. Taxoill npuem He TOIBKO
pacmmpseT BO3MOXKHOCTH ISl CEOXKETHBIX XOJIOB B TOBECTBOBAHUH, HO U JIETIAET CO3/1aBaEMbIi BBIMBIIIIICHHBIH MHUP
Gostee BBIMYKIIBIM, SIPKUM B TJIa3ax yuTaressd. Yem Ooiblle JOKYMEHTAJIBHBIX HCTOYHUKOB (IIyCTh Jake U (DPUKTHB-
HBIX, CO3/IaHHBIX CAMHM aBTOPOM) ONMCHIBAIOT (haHTA3MHHYIO BCEICHHYIO, TEM JIOCTOBEPHEE OHA KaXKeTCsl.

Tak, Bce snmrpadsl k riaBam kHuru «CrekisiHHast kapta» C. M. I'poyB copepikat HMTAaThl U3 HAyYHBIX TPY/OB,
CO3JIaHHBIX TJIaBHBIMH M BTOPOCTETIEHHBIMHU reposiMu KHUTH. OHH 00Jiee MOIpOOHO OMKCHIBAIOT YCTPOHCTBO MHPA,
co3nanHoro C. U. I'poys. Hanpumep, u3 pazmuunsix dcce Illagpaka Dmiu uutaTens y3HaeT O NPEAbICTOPUU BO3-
HUKHOBEHHS 00bIYast MOKynaTh 0 MUHYTaM BpeMs BBICTYIUIeHHs B rapiamente [11, p. 19], o Tom, kakum o6pazom
OblIIa MOHOTIOJIM3UPOBAHa HAIIMOHABHAS Kene3Has gopora [Ibidem, p. 120], B 4eM COCTOHT CII0KHOCT PabOTHI HC-
crieoBareseit BpeMeHHsIX 31mox [Ibidem, p. 49] u moueMy HEBO3MOKHO Y3HATb, JKHTEIH KAKOTO HMEHHO BeKa CIpO-
BolpoBaiu Bernukoe pasnenenue smnox [Ibidem, p. 80].

B mpomsseneHnsx Purrca qokymMeHTamH, CCBUIKM Ha KOTOpBIE MPHUIAIOT (PaKTyalbHOCTh MOBECTBOBAHHIO, SIB-
JSFOTCSL CTapuHHBIE (hoTOrpaduy M PUCYHKH. ABTOP HCIIONB3YeT UX B KadeCTBE WILTIOCTpanuii. ['epon cepimarorcst
Ha HUX, pacckasbiBas 0 coObiTuH. Tak, JXKelk rOBOPUT O TOM, YTO €ro JAeAyIIKa HCHBITHIBAI KaKyl0-TO OCOOCHHYIO
npuBsizaHHOCTh K opyxuioo: “My dad had an old snapshot to prove it: Grandpa Portman napping with pistol
in hand” [14, p. 22]. / «¥V moezo omya 6viia cmapas gpomoepaghus xax Odokazamenvcmego: dedywxa Ilopmman,
OpeMniowuli ¢ NUCMONEMOM 8 pyKey.

Jloka3biBas MONUIECHCKOMY CYIIECTBOBAHHE UYIOBHUINA, YOUBIIETro neayiiky, /xelik [TopTMan mpocut mpuiio-
JKHUTH K JISNTy PUCYHOK, TJIe OH 0 aMsATH u300pa3mia MmoucTpa [Ibidem, p. 36].

PucyHok moapocTka B Iia3ax MOJHUIICHCKHUX HE SBILUICS JOCTOBEPHBIM JOKYMEHTOM, IO3TOMY B IPOChOe OBIIO
oTkazaHo. OJTHaKO CChUTKa Ha 0o0Jiee aBTOPUTETHBIA MCTOYHMK JUIS NPHIAHUS BHICKA3bIBAHHUIO YOEAUTEIHHOCTH HC-
MOJIb3YETCs] TEPOSIMU TpoM3BeeHNH. Tak, IpUMEpPOM MOJKET HOCIYXHTh BBICTYIUICHHE B MapiiaMEeHTE MEepCoHaXa
kauru C. U. I'poys «Crexnsannasg kapta». lagpaxa Do NpoU3HOCHT pedb NPOTUB Y)KECTOYCHUS MUTPALIMOHHOTO
3aKOHOJATeIbCTBA U M30JsIKHU 3noxu HoBoro 3amama. Omnmn cebliaeTcs Ha mo3tudeckoe Hacnenue Jlxona JoHHa,
KOTOPBIH OTPUIAET UACI0 000COOICHHOCTH YEI0BEYECKOH JTMIHOCTH OT IMBHIM3anuu: “‘No man is an island, entire
of itself; / Every man is a piece of the continent, a part of the main” [11, p. 25]. / «Hu odun yenogex ne seusemcs
ocmposom; / Kaxcowviii uacms mamepuxa, 4yacmuyad yenozoy.

Eme onna 3amawa, peanu3aluy KOTOPOH CHOCOOCTBYET MHTEPTEKCTYAILHOCTb, — 3TO OIMCAHHE HEpPCOHaXa
W riepejiava BIeyaTIeHust OT xapakrepa ero nevictBuid. Tak, P. Purrc maer xpaTkyro XapakTepHCTHKY BHELITHOCTH
reposi ¢ MOMOIIBI0 AJUTIO3UU Ha repost ¢puinbma «byHTaps 0e3 HpuuuHbY: “‘Something about his [Ricky’s] mud-
encrusted boots and the way he let smoke curl... reminded me of a punk, redneck James Dean” [14, p. 25]. /
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«Ilokpvimeie epaszvio canoeu u evidysaemvle um [Puku] xoneuku ovima... npedcmanu 8 Moem 8000paANCeHUU I0HCHOU,
naukogckou gepcueti /icetimca JJunay.

Hapstn Ommer accorupyetcs v JIxkeiika ¢ mOmy sipHbIM cka30uHbIM mrepcoraxem . JI. bayma: “She looked like
Dorothy from The Wizard of Oz, only cuter” [12, p. 295]. / «Ona ewienadena, xax [Hopomu ¢ ‘“‘Bonwebnuxe
uz cmpanvt 03", monvko nperecmueey. KapaOKaromuics o0 OTBECHOU cKajie MOHCTP cpaBHUBaeTcs ¢ TepMUHATO-
powm [lbidem, p. 169].

B xnure «l'opon Ilycteix» Musutapa mbITaeTcs JOTalaThes, ¢ Kakoil LENbio JIF0IU, 00Jiafarole cBepXbec-
TECTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMHU, OBUTH TOABEPIHYTHI MBITKaM. Ero MOMBITKM MO MMEIOUIMMCS JAaHHBIM BBICTPOHMTH
TEOPHUI0 HAOMUHAIOT EHOXY JIEHCTBUS TOMYJIIPHOTO Tepost IeTeKTUBOB: “‘«Hush,» said Enoch. «Let him [Millard] play
Sherlock if he wants. I'm rather enjoying this»” [Ibidem, p. 343]. / «Tuxo, — ckazan Enox. — Ilycmo on [Muniapo]
nouzpaem 6 Lllepnoxa, ecau max xouem. Mens smo dadxce 3a6asniemy.

BrnieuaTtnenue oT BOCHMTAaHHUKOB MHcC IleperpuH, >KMBYIIMX BO BPEMEHHOW METIE M BEYHO IIPOKUBAIOLINX
OJMH M TOT € JAeHb, [xeiik IlopTman nepenan ¢ NOMOLIBIO aJUTFO3UM HA HOIYJISIPHOrO NepcoHaxa: ‘It was as
if the constance of their lives here... had arrested their emotions as Well as their bodies, sealing them in their youth
like Peter Pan and his Lost Boys” [14, p. 151]. / «byomo nocmosncmeo ux o6paza jHeusHu 3aMOpoO3ULO IMOYUU
u mena, 3ane4amano ux 8 geunol Hocmu, kax Ilumepa Ilena u eco [lomepsannvix Manbuukogy.

OmnwuceiBas 00CTaHOBKY 3a0pomeHHOro mpuiota Mucc Ileperpun Ha octpose, P. Purrc mpemiaraer guraTemro
BCIIOMHHTbH TTOXOXKHH 3P (EKT 3acCTHIBIIEIO BPEMEHU B U3BECTHOM ckaske: “It was like a room in Sleeping Beauty’s
castle...” [Ibidem, p. 97]. / «Omo croeno bvina komuama uz samxa Cnaweti Kpacasuyoly.

C. U. I'poyB Takxke UCIOIb3yeT MEKTEKCTOBBIC CBS3M JUIS XapaKTEPUCTHKH MepCOHaxa. Tak, CyIecTBy MO/ nMe-
HEM JIaKpUMa MOCBSILIEHBI PUBEJICHHBIE B dnurpadax K riiaBaM OTPHIBKH U3 JIETCKOW NeceHKH. M3 HuX untartenb
y3HaeT, 4TO JaKpUMy IPUTITHBAET K YeNIOBEKYy 4yBCTBO cTpaxa [11, p. 231].

Takue MHTEpTEKCTyalbHbIE MAPKEPhl, KaK ajUItO3UM U LUTAThI, CIIy’KAT BPEMEHHBIMU ITPUMETaMH, IIOMOTasi aB-
TOpy 0003HauNTH BpeMs JercTBHA. OTMHCHIBas BUKTOPHAHCKYIO 3II0XY B OJHOM M3 BpPEMEHHBIX Inereis, P. Purrc
ynomuHaet OnuBepa Teucra [13, p. 49]. [ToBecTtBys 0 coObITHAX KoHIA XX 1 XXI BeKoB, aBTOpP YIOMHHAET CepHal
“Father Ted” (Brixomun B BenukoOpuranuu ¢ 1995 mo 1998 rr.) [14, p. 88]. Bocnuranuuku mucc [leperpun, xu-
ByIIKE B 310Xy BTOpoii MUPOBOIi BOWHBI, MOIOT BO BpeMs OomOexku necHio “Run rabbit run” [Ibidem, p. 153], ko-
Topast 6buta co3fana B 1939 roay u ¢ nepenHaueHHbiME cioBamu “Run Adolf run” mpespatiiack B CHMBOI COIPO-
TUBJICHUS (PANIMCTCKON apMHH.

Co3snaBast xponoror npousseaeHus, C. 1. I'poyB Takke HCHONB3YeT TEKCTOBYIO Pean3alliio KATeropuy UHTEp-
TEKCTYyaJbHOCTH. B MEXTEKCTOBBIE OTHOIICHHS BCTYIAET TEKCT M MPUJIATalolInecs K HeMy reorpaduieckue KapThl,
rze o003Ha4YeHbI Bce YIIOMHUHAaeMble B poMaHe mecta [11, p. 12-14]. Bocmpou3BecTn XpOHOJIOTHIO COOBITHI YUTATE-
JII0 TTIOMOTAIOT CCHUIKM Ha JaTUpOBaHHbIe NOKyMeHThl. Tak, «CTeK/IsHHAas KapTa» OTKpPhIBAeTCS HPEIUCIOBUEM,
e mpuBeneHsl MeMyapsl 0abymku [1lagpaka Dman o Benukom Pasznenennn snox — 6maronaps 1aTHPOBKE MeMya-
POB YHTATENIh MOXKET CJeJIaTh BBIBOJI, YTO TO MPOM30ILIO 3a 31 roj 10 onuckiBaeMbix coObiTuii [Ibidem, p. 15].

[MapoaupoBaHne OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, COCTOAIIEr0 B MHTEPTEKCTYaAIbHBIX OTHOUIEHHUSX C aBTOPCKUM IIPOU3-
BE/ICHUEM, HCIIOJIB3YETCsI JUIsl CO3JaHusi Komudeckoro ¢ dexra. Hanpumep, B kuaure P. Purrca «l'opox ITycTeix»
xeiik [TopTMaH nepenHayMBaeT N3BECTHOE MCTOPUYECKOE BBICKAa3bIBAHUE, COXKaJes O HEXBATKE IPUBBIYHBIX EMY
yno6cTB B 31oxy Bropoii muposoii Boitael: “My kingdom for a pack of fresh underwear!” [12, p. 96]. / «lloayap-
CMBA 3a YNAKOBKY C8edlce20 HUdICHe20 benvaly.

B xuure «Jlom crpannbix aereit mucc Ileperpur» DOmma mokaspiBaeT J[xeiky (OTO OJHOW W3 BOCTIMTAHHUIL
MPUIOTA: IEBYILIKA JICPXKUT KypHUIly B PyKax, CTOUT OOCHKOM M C pacTpENaHHbIMU BOJIOCAMU. DTH YEPTHI, IO MHCHUIO
aBTOpa (POTO, MOJKHBI OBIIIM BHOCUTH B 00pa3 JEBYIIKH 4epThl AUKApKU. [103ToMy DOMMa B IIyTKY Ha3bIBACT AEBYIII-
Ky Ha doro “Jill of the Jungle”, ccpimasics siBHO Ha kHuTY 3. P. Bappoysa “Tarzan, Lord of the Jungle” [14, p. 168].

Takum 00pa3zom, MbI IPUXOJUM K CIECAYIOLINM 6b1600am. Hamu Oblna BbISBIEHA TEKCTOBAs KATETOPHS HMHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTH B COBPEMEHHBIX aHIVIOSI3BIYHBIX CKa3kax M OBbUIO NMPOaHAIM3MPOBAHO MCHOJIL30BaHHE ee (pyHKIMOHana
aBTOpaMH. B xone aHaim3a BBLICHWIOCH, YTO NPUMEHEHHE KaTeropHy MHTEPTEKCTYalIbHOCTH CHOCOOCTBYET peanu3a-
MU CJIEAYIONINX aBTOPCKMX HaMEpPEHHMH: pa3BUTHE CIOXKETa, CO3/IaHME XPOHOTOIA, NMPUIaHUE MPOU3BEACHUIO JIOCTO-
BEPHOCTH B IJIa3axX YUTATEINs, JOCTIDKEHHE KOMUUecKoro a3 dekTa, GopMupoBaHUe XapaKTEPUCTUKH IIEPCOHANKA, MECTa
JICUCTBHS WM CUTYallMH, apryMEHTalUst TOUKH 3peHHs IepcoHaxa. 113 3Toro ciieyer, 4To KaTeropysi HHTepTEeKCTyallb-
HOCTH SIBJISIETCS YPE3BBIYAMHO MTPOAYKTUBHOM TEKCTOBOW KaTeropuel, NOTEHIMAI KOTOPOH JaieKo He ucuepnas. [lanb-
HeHIme neenenoBanyst (yHKIHOHANA PeaTn3alii KaTeTOPHH HHTEPTEKCTYaTIbHOCTH BUSTCS IEPCIIEKTHBHBIMHL
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Functional Potential of Intertextuality
in the Contemporary English-Language Fairy-Tales
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The study aims to determine functional capabilities of the intertextuality text category using the material of the modern English-
language fairy-tales. Autointertextuality is mentioned and examples of this phenomenon present in the author’s fairy-tale texts
are given. Scientific novelty of the research lies in collecting new data on functioning of the intertextuality category and describing
new patterns in using functionality of the intertextuality category by the authors. It has been found that the use of intertextual re-
lations in the modern English-language fairy-tales contributes to realisation of such author’s intentions as creating a comic effect,
adding factuality to a narrative, organising a chronotope, developing a plot, characterisation and setting.
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